Tract Septuagesima Extraordinary Form.
Chants Abreges p. 21 - Ps. 129:14
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Translation

From the depths | have cried to thee, O Lord; Lord hear my voice. Let thine ears be
attentive to the prayer of thy servant. If thou shalt observe iniquities, O Lord, Lord,
who shall endure it? For with thee is propitiation, and by reason of thy law | have

waited for thee, O Lord.
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